
The Welsh Assembly Government has announced 
that it intends to declare the whole of Wales a 
Bluetongue Protection Zone around the end of 
August or the beginning of September. The exact 
date is subject to the availability of Bluetongue 
vaccine and no new outbreak of disease.

What does this mean?

Once the Protection Zone is declared vaccination 
against Bluetongue can begin across the whole of 
Wales.  

How important is this?

Vaccination is the best defence against this disease. 
It is important to protect your livestock, your 
business and the industry as a whole. We are 
entering the period of highest risk of Bluetongue. 
The first case of Bluetongue in the UK last year was 
in September and there have been some 4,000 new 
cases in Northern Europe this year to date.  

What must I do?

Get ready to vaccinate. If you have not already 
done so, contact your private vet now to order 
your doses. You will then be able to vaccinate 
when batches of the vaccine are made available 
and the Protection Zone is declared. Make the 
arrangements now to ensure the protection of your 
livestock.

What happens next?

The Welsh Assembly Government will make 
an announcement on the exact timing of the 
Protection Zone soon. This will be dependent on 

the production and delivery of the vaccine. It is 
important to prepare now for this announcement. 

Movements within the Protection 
Zone

Subject to current movement regulations, animals 
can move freely within the Protection Zone in 
Wales and England without vaccination, although it 
is highly desirable for as many animals as possible 
to be vaccinated in order to reduce their risk of 
spreading infection.

For further information please visit the Welsh 
Assembly Government website: 

www.wales.gov.uk/bluetongue 

or contact your local Animal Health office:

Caernarfon: 01286 674144

Carmarthen: 01267 245400

Cardiff: 029 2076 8500
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Mae Llywodraeth Cynulliad Cymru wedi cyhoeddi 
ei bwriad i ddatgan Cymru gyfan yn Barth 
Gwarchod rhag y Tafod Glas tua diwedd Awst neu 
ddechrau Medi. Mae’r union ddyddiad yn dibynnu ar 
ba un a fydd brechlyn rhag y Tafod Glas ar gael ac ar 
yr amod nad oes achosion newydd o’r clefyd. 

Beth mae hyn yn ei olygu?

Unwaith y mae’r Parth Gwarchod rhag y Tafod 
Glas wedi’i ddatgan gall brechu rhag y Tafod Glas 
gychwyn ar draws Cymru gyfan.

Pa mor bwysig yw hyn?

Brechu yw’r amddiffyniad gorau sydd gennym rhag 
y clefyd hwn. Mae’n bwysig eich bod yn amddiffyn 
eich anifeiliaid, eich busnes a’r diwydiant rhag y 
Tafod Glas. Rydym yn cychwyn ar y cyfnod mwyaf 
peryglus o ran achosion o’r Tafod Glas. Fe gafwyd 
yr achos cyntaf o’r Tafod Glas yn y DU y llynedd ym 
mis Medi, ac mae rhyw 4,000 o achosion newydd 
yng ngogledd Ewrop hyd yn hyn y flwyddyn yma. 

Beth ddylwn i ei wneud?

Paratowch i frechu. Os nad ydych eisoes wedi 
gwneud, cysylltwch â’ch milfeddyg preifat nawr er 
mwyn archebu’r brechlyn. Yna byddwch yn gallu 
brechu’ch anifeiliaid unwaith y bydd digon o’r 
brechlyn ar gael ac y bydd y Parth Gwarchod rhag 
y Tafod Glas wedi’i ddatgan. Gwnewch y trefniadau 
nawr i sicrhau y bydd eich anifeiliaid wedi’u 
hamddiffyn rhag y Tafod Glas.

Beth sy’n digwydd nesaf?

Bydd Llywodraeth Cynulliad Cymru yn cyhoeddi 
cyn bo hir pryd yn union y bydd y Parth Gwarchod 

yn dod i rym. Bydd y cyhoeddiad yn dibynnu ar 
sicrhau bod modd i’r brechlyn gael ei gynhyrchu a’i 
ddosbarthu. Mae’n bwysig paratoi nawr ar gyfer y 
cyhoeddiad.

Symudiadau oddi mewn i’r Parth 
Gwarchod

Yn ddibynnol ar reoliadau ar symud anifeiliaid, mae 
anifeiliaid yn rhydd i symud oddi mewn i’r Parth 
Gwarchod yng Nghymru a Lloegr heb gael eu 
brechu, ond mae’n hynod o ddymunol i gynifer o 
anifeiliaid â phosibl gael eu brechu er mwyn lleihau’r 
perygl o ledaenu’r clefyd.

I gael mwy o wybodaeth, ewch i wefan Llywodraeth 
Cynulliad Cymru: 

www.cymru.gov.uk/tafodglas 

neu cysylltwch â’ch swyddfa Iechyd Anifeiliaid lleol:

Caernarfon: 01286 674144

Caerfyrddin: 01267 245400

Caerdydd: 029 2076 8500 

Y Tafod Glas 
Paratowch i frechu


